
Рэй спрятал довольную улыбку, вспоминая студентов, с трудом отвечающих на его тест. Он
признал, что это была маленькая месть, но ведь она никому не повредила, верно?

Годфорд увидел Рэя, оценивающего контрольные работы в кабинете, и покачал головой:

- Не особенно злишься, да? Ты маленький лжец.

- Если бы они слушали мой урок, это даже нельзя было бы считать наказанием. Смотри, - Рэй
показал ему бумагу, - Этот студент получил высший балл, так как он всегда внимателен и
делает заметки.

- Да, в классе всегда есть один или два таких парня. Ты определенно тоже был бы таким, если
бы в прошлом мы ходили в школу.

Рэй продолжал оценивать работы, болтая с Годфордом. Поскольку кошелек последнего был
теперь пуст, Годфорд пытался заставить его угостить себя обедом до следующей зарплаты.

- Рэй! - окликнула их коллега из-за двери.

Рэй обернулся:

- Да?

- Твои занятия на сегодня закончились, верно? Если я не ошибаюсь, у тебя ничего нет после
обеда. - Она подошла к ним.

- Да, тебе в чем-то нужна моя помощь?

- Не мог бы ты помочь нашим гостям и провести экскурсию по академии? – затем она
прошептала: - Я думаю, что они будущие спонсоры. Директор ничего толком не сказал, но его
отношение к ним было довольно подобострастным.

- А? Если они будущие спонсоры, разве директор не должен быть их гидом? – удивился
Годфорд.

- Я не знаю. Возможно, они с директором пытались скрыть это по какой-то причине. Может
быть, они хотели осмотреть школу без прикрас, - она похлопала Рэя по плечу, - Ты можешь
сделать это, пожалуйста? Мне еще нужно вести уроки.

Рэй встал:

- Конечно.

- Я тоже пойду! Я могу быть твоим помощником! - предложил Годфорд.

- У тебя тоже есть уроки. Не смей их прогуливать, иначе я не покормлю тебя завтра обедом. -
пригрозил Рэй.

- Ты святой! Я пойду на урок прямо сейчас! - Годфорд выскочил из комнаты.

Рэй провел ладонью по лицу:

- Он действительно учитель?



Его коллега хихикнула и взяла свои книги:

- Но именно поэтому он нравится студентам. Спасибо за помощь, Рэй. Удачи.

Рэй кивнул.

Он привел в порядок свой халат и поправил одежду, прежде чем направиться к входной двери.
Он увидел четырех гостей, ожидающих снаружи, две женщины и двое мужчин. Судя по их
одежде, двое из них, один мужчина и одна женщина, были из благородной семьи, в то время
как двое других были их телохранителями.

- Добрый день. Я прошу прощения за перемены, у моей коллеги еще есть занятия, которые она
должна провести. Если вы не возражаете, я буду вашим гидом на сегодня. Меня зовут Рэй, я
преподаватель истории в этой академии.

Он подождал некоторое время, но гости ему не ответили. Мужчина впереди пристально
смотрел на него. Рэй задавался вопросом, не сказал ли он что-то не так. Однако остальные три
человека тоже казались сбитыми с толку.

- Все в порядке. Заранее благодарю вас за уделенное время, мистер Рэй. Можете называть
меня Роуз, - наконец заговорила благородная женщина, -Это Рич, мой брат. А эти двое - наши
телохранители, Дин и Лили.

Рэй слегка поклонился:

- Приятно познакомиться с вами. Какую часть академии вы хотели бы увидеть в первую
очередь?

- Мы оставим это на ваше усмотрение, мистер Рэй.

- Тогда, пожалуйста, следуйте за мной. - Рэй жестом указал направление и пошел вперед.

Маршрут, начинающийся от учительской, был не очень эффектным. Но его коллега сказала,
что директор уже провел для них экскурсию по первой половине академии, так что ему не
нужно было еще раз об этом рассказывать.

Время было выбрано удачно, поскольку обеденный перерыв только что закончился. Он показал
им, как проходят занятия, включая практические, такие как боевая и магическая подготовка.
Благодаря словам своей коллеги, он не стал ничего приукрашивать. Сами гости ни о чем не
спрашивали и просто слушали.

Он вел их в сад, когда его окликнул студент, который подошел к ним со своими друзьями.

- Учитель Рэй, насчет того теста…

- Джек, я сейчас с гостями. Ты можешь спросить об этом позже, после занятий? – Остановил
его Рэй.

- Н-но, это будет засчитано в наш табель успеваемости? Мы не смогли ответить ни на один
вопрос! - нервно спросил Джек, и его друзья отчаянно закивали у него за спиной.

- Нет, это было просто чтобы посмотреть, кто слушал вчерашнюю лекцию. Но в следующий раз,
когда вы будете меня игнорировать, я запишу это в ваш табель.



- Это злоупотребление властью, учитель Рэй! - воскликнули они.

- Тогда выполняйте свою работу студента и учитесь, - Рэй проверил время, - Вот-вот начнется
последний урок. Идите в свой класс, или на следующей неделе я дам вам домашнее задание в
виде эссе.

Студенты побледнели и тут же убежали на следующий урок.

Рэй повернулся и опустил голову:

- Прошу прощения, давайте продолжим.

- Вы близки со студентами, учитель Рэй? - спросила Роуз.

- Только со средним звеном. Это ученики из класса, за который я отвечаю, поэтому я ближе к
ним, чем ко всем остальным ученикам.

- Понятно... Тогда, вы случайно не знаете студента по имени Эллиот Даллосс?

- Я знаю его. Он прилежный ученик в моем классе и получил отличный результат в
сегодняшнем тесте-сюрпризе. Вы знакомы?

- Он родственник моей подруги. -Махнула рукой Роуз.

- О... –Рэй поправил очки.

[Она лжет.]

- Ну, вы можете передать своей подруге, леди Роуз, что их родственник хорошо учится.
Благодаря Эллиоту средний балл в моем классе выше среднего. Он не очень искусен в
практических занятиях, но всегда тренируется усерднее других.

- Вы не замечали в нем ничего странного в последнее время?

- Например?

- Не становится ли он внезапно агрессивным, раздражительным или что-то вроде этого.

- Нет, он так же хорошо воспитан, как обычно. О, но... - Рэй вспомнил работу, которую
проверял ранее: - Его почерк сегодня немного странный.

- Почерк?.. - Роуз была сбита с толку.

- У Эллиота аккуратный изогнутый почерк, который наклонен вправо. В сегодняшнем тесте его
почерк больше склонялся влево.

- И что из того? - Дин тоже не мог понять.

- Личность человека можно понять через то, как он пишет, - объяснил Рэй, - если только
Эллиот не сделал этого намеренно, то теперь его личность изменилась. От ориентированного
на людей к ориентированному на себя. Но у него не было никаких причин намеренно
отклонять свое письмо в противоположном направлении.

- Откуда вы это знаете? -Не поверила ему Лили.



Рэй дотронулся до своих очков:

- Я прочитал много книг, - он пожал плечами, - я не прошу вас верить мне. Я всего лишь
серьезно отвечаю на ваш вопрос.

- Да, мы понимаем. Большое спасибо, учитель Рэй. Теперь мы можем осмотреться сами. –
улыбнулась Роуз.

Рэй кивнул:

- Если вам что-нибудь понадобится, вы можете снова заглянуть в учительскую. Я буду там до
окончания занятий.

- Хорошо.

Рэй уже отошел от них, но через несколько шагов остановился. Он оглянулся и сказал:

- Если вы хотите проверить клубы, они находятся на третьем этаже. Но там много пустых
комнат, так что я надеюсь, вы не заблудитесь.

Сообщив им об этом, он ушел.

Роуз обеспокоенно повернулась к Ричу:

- Ты в порядке? Ты не произнес ни слова.

- Да... я в порядке, - Рич отвел взгляд, - Изменение личности также является одним из
признаков одержимости демоном. Чтобы он мог почти безупречно выдавать себя за хозяина
тела, то должен быть демоном высокого ранга.

- Ты веришь его словам? - Дин был слегка удивлен.

- Он не…Он не был похож на человека, который лжет или шутит. Это стоит проверить.

- Значит давай проверим. - Подтвердила Лили. - Если есть хоть один процент вероятности, что
среди нас затаился демон, я не стану рисковать. Мы очистили все королевство, пожертвовав
многими жизнями. Мы не можем позволить им умереть напрасно.

Трое других кивнули.

- Пойдемте.

Как только занятия закончились, Рэй собрал свою сумку. Группа Роуз не искала его, так что
проблем быть не должно.

Он задавался вопросом, была ли его догадка верна и надеялся, что нет.

Рэй вышел в коридор и увидел, что к нему снова идет Джек.

- Учитель Рэй!

- Что случилось?

Джек перевел дыхание и заговорил:



- Гости, с которыми вы были сегодня днем, забрали Эллиота.

- Что значит «забрали»?

- Мы просили у него конспекты после уроков, когда вошли те четыре человека и спросили
Эллиота. Эллиот не знал их и колебался, но они вытащили его, - запаниковал Джек, - они ведь
не собираются похитить или убить его?

- Они гости директора. Я не знаю, может быть, они недоброжелательно настроены, - Рэй
похлопал Джека по плечу, - Не волнуйся, я пойду найду его. Вы с остальными пока идите
домой.

Джек кивнул и ушел.

Рэй посмотрел в окно на третий этаж.

Они на самом деле кучка идиотов? Даже если у них есть разрешение директора, они не могли
просто утащить Эллиота на глазах у других учеников.

Рэй поднялся на третий этаж здания и проверил пустые комнаты. Как и ожидалось, он нашел
их в самой дальней от лестницы комнате. Эллиот был прикован цепью внутри магического
круга, а четыре человека окружали его, направив оружие.

- Хм? - Рэй прищурил глаза.

Меч в руке Рича... почему он кажется таким знакомым?
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